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NOTICE TO READERS AVIS AU LECTEUR

The Canada Gazette is published under authority of the
Statutory Instruments Act. It consists of three parts as described
below:

La Gazette du Canada est publiée conformément aux
dispositions de la Loi sur les textes réglementaires. Elle est
composée des trois parties suivantes :

Part I Material required by federal statute or regulation to
be published in the Canada Gazette other than items
identified for Parts II and III below — Published
every Saturday

Partie I Textes devant être publiés dans la Gazette du
Canada conformément aux exigences d’une loi
fédérale ou d’un règlement fédéral et qui ne satisfont
pas aux critères des Parties II et III — Publiée le
samedi

Part II Statutory Instruments (Regulations) and other classes
of statutory instruments and documents — Published
January 3, 2001, and at least every second
Wednesday thereafter

Partie II Textes réglementaires (Règlements) et autres catégories
de textes réglementaires et de documents — Publiée le
3 janvier 2001 et au moins tous les deux mercredis par
la suite

Part III Public Acts of Parliament and their enactment
proclamations — Published as soon as is reasonably
practicable after Royal Assent

Partie III Lois d’intérêt public du Parlement et les proclamations
énonçant leur entrée en vigueur — Publiée aussitôt que
possible après la sanction royale

The Canada Gazette is available in most public libraries for
consultation.

On peut consulter la Gazette du Canada dans la plupart des
bibliothèques publiques.

To subscribe to, or obtain copies of, the Canada Gazette,
contact bookstores selling Government publications as listed
in the telephone directory or write to: Canadian Government
Publishing, Public Works and Government Services Canada,
Ottawa, Canada K1A 0S9.

On peut s’abonner à la Gazette du Canada ou en obtenir des
exemplaires en s’adressant aux agents libraires associés énumérés
dans l’annuaire téléphonique ou en s’adressant à : Les Éditions
du gouvernement du Canada, Travaux publics et Services
gouvernementaux Canada, Ottawa, Canada K1A 0S9.
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REQUESTS FOR INSERTION DEMANDES D’INSERTION

Requests for insertion should be directed to the Canada
Gazette Directorate, Public Works and Government Services
Canada, 350 Albert Street, 5th Floor, Ottawa, Ontario K1A 0S5,
(613) 991-1351 (Telephone), (613) 991-3540 (Facsimile).

Les demandes d’insertion doivent être envoyées à la
Direction de la Gazette du Canada, Travaux publics et Services
gouvernementaux Canada, 350, rue Albert, 5e étage, Ottawa
(Ontario) K1A 0S5, (613) 991-1351 (téléphone), (613) 991-3540
(télécopieur).

Bilingual texts received as late as six working days before the
desired Saturday’s date of publication will, if time and other
resources permit, be scheduled for publication that date.

Un texte bilingue reçu au plus tard six jours ouvrables avant la
date de parution demandée paraîtra, le temps et autres ressources
le permettant, le samedi visé.

Each client will receive a free copy of the Canada Gazette for
every week during which a notice is published.

Pour chaque semaine de parution d’un avis, le client recevra un
exemplaire gratuit de la Gazette du Canada.
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12.9. Material loaded for the purpose of disposal at sea may not
be held aboard any vessel for more than 96 hours without the
written consent of an enforcement officer designated under the
Canadian Environmental Protection Act, 1999.

12.9. Les matières chargées pour l’immersion en mer ne seront
pas gardées plus de 96 heures à bord du navire sans l’autorisation
écrite d’un agent de l’autorité désigné en vertu de la Loi cana-
dienne sur la protection de l’environnement (1999).

J. H. KOZAK
Environmental Protection

Atlantic Region

Protection de l’environnement
Région de l’Atlantique

J. H. KOZAK

[15-1-o] [15-1-o]

DEPARTMENT OF THE ENVIRONMENT MINISTÈRE DE L’ENVIRONNEMENT

CANADIAN ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT, 1999 LOI CANADIENNE SUR LA PROTECTION DE
L’ENVIRONNEMENT (1999)

Roster of Review Officers Liste de réviseurs

The Minister of the Environment, pursuant to the provisions of
Part 10, section 243, of the Canadian Environmental Protection
Act, 1999, has established a roster of review officers. The fol-
lowing persons constitute the roster of review officers:

Louis LaPierre — Moncton, New Brunswick
Margot Priest — Pakenham, Ontario
John Roe — Victoria, British Columbia

Conformément aux dispositions de la partie 10, article 243, de
la Loi canadienne sur la protection de l’environnement (1999), le
ministre de l’Environnement a établi une liste de réviseurs. Les
personnes suivantes forment la liste de réviseurs :

Louis LaPierre — Moncton (Nouveau-Brunswick)
Margot Priest — Pakenham (Ontario)
John Roe — Victoria (Colombie-Britannique)

The Minister of the Environment, pursuant to Part 10, subsec-
tion 244(1), of the Canadian Environmental Protection Act, 1999,
has appointed Margot Priest as the Chief Review Officer to per-
form the functions of the Chief Review Officer as and when
required.

Conformément aux dispositions de la partie 10, paragra-
phe 244(1), de la Loi canadienne sur la protection de l’environ-
nement (1999), le ministre de l’Environnement a nommé Margot
Priest à titre de réviseur-chef pour exercer, de la manière et au
moment voulus, les fonctions afférentes.

DAVID ANDERSON
Minister of the Environment

Le ministre de l’Environnement
DAVID ANDERSON

[15-1-o] [15-1-o]

DEPARTMENT OF HEALTH MINISTÈRE DE LA SANTÉ

DEPARTMENT OF HEALTH ACT LOI SUR LE MINISTÈRE DE LA SANTÉ

Notice Amending the Cruise Ship Inspection Fees Avis de modification des frais d’inspection des paquebots de
croisière

The Minister of Health, under the authority of the Department
of Health Act, hereby amends the fees that are payable for the
provision of cruise ship inspections, beginning April 1, 2001.

Le ministre de la Santé, en vertu de la Loi sur le ministère de la
Santé, modifie, à compter du 1er avril 2001, les droits à payer pour
les inspections des paquebots de croisière.

The cruise ship inspections are provided in compliance with the
World Health Organization International Health Regulations, to
ensure the protection of public health on board ships. The inspec-
tions are conducted by personnel of the Occupational Health and
Safety Agency (OHSA) under a voluntary compliance program.

Les inspections des paquebots de croisière sont effectuées con-
formément aux règlements internationaux sur la santé de l’Orga-
nisation mondiale de la santé afin d’assurer la protection de la
santé publique à bord des paquebots de croisière. Les inspections
sont effectuées par le personnel de l’Agence d’hygiène et de sécu-
rité au travail (AHST) dans le cadre d’un programme de confor-
mité volontaire.

The fee for the provision of an inspection for the 2001 sailing
season, during daylight hours, seven days a week, will be as
follows:

Les frais d’inspection pour la saison de navigation 2001, durant
les heures de clarté, sept jours sur sept, seront les suivants :

FEE
Category (GRT) Name of Category Inspection Re-inspection Follow-up Inspection

Ships > 60 000 tons Extra Large $8,900 $8,900 $2,225
Ships 30 001 � 60 000 tons Large $6,450 $6,450 $1,584
Ships 15 001 � 30 000 tons Medium $5,775 $5,775 $1,188
Ships 9 001 � 15 000 tons Small $5,100 $5,100 $792
Ships 3 001 � 9 000 tons Petite $2,550 $2,550 $621
Ships < 3 001 tons Extra Small $1,500 $1,500 $450
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